Paní Meierová

Postavy:

Paní Meierová, stará, skoro nepohyblivá, ale stále energická žena, narozena v roce 1905 v Berlíně

Helena, zaměstnankyně pečovatelské služby Karkulka, studentka eurytmie, narozena roku 1979 v Plzni

Eva, Helenina kolegyně z Karkulky, narozena  roku 1955 v Hammeln 

Doris Foglová, pomocnice v domácnosti paní Meierové, narozena roku 1973 v Istanbulu

Heinrich, Helenin přítel, programátor, narozen v roce 1966 v Hanoveru

Příběh se začíná v sobotu 28. října 2009 v Hanoveru a končí 10. května 2010

Ložnice paní Meierové. 

Skoro celou ložnici zabírá obrovská polohovací postel. U postele stojí židle, dva noční stolky přikryté zažloutlými dečkami, na kterých jsou zarámované černobílé fotografie a telefon. U zdi stojí prosklená vitrína s růžovým porcelánem a několika knihami a šatní skříně. Na okně visí těžké závěsy, podlaha je pokrytá mnoha různobarevnými koberečky. Na zdi visí hodiny. 

Sobota  28. října 2010, 10.30

Paní Meierová sedí v posteli, na klíně má podnos se snídaní, Helena je u ní.

Helena: Paní Meierová, co se vám dnes zdálo?

Paní Meierová:  Zdálo se mi o synovi. 

Helena: Můžu vám ještě nalít hrnek kávy?

Paní Meierová: Jo. Díky, ještě mi nalijte. Helena nalévá kávu. Ráno zazvonili. Okamžitě jsem věděla, že se něco stalo. Řekli mi, že je mrtvý. Takhle jsem o něj přišla.

Helena:  O svého syna?

Paní Meierová: Bylo mu 31 let. 

Helena: To je hrozné.

Pauza. Paní Meierová mlčky snídá, Helena přemýšlí, jak změnit téma.  

Helena: Dívala jste se na fotbal, paní Meierová? Na semifinále?

Paní Meierová: Jo. Holanďani se mi líbili. Vzpomínám na jednoho Žida. Byl to fotbalista z holandského družstva. Tehdy, myslím v roce 74, byli Holanďani ve finále s Němci. Byli opravdu dobří. A toho Žida pasovala královna Beatrix do rytířského stavu. 

Helena: Za sportovní výkon, aha.

Paní Meierová: Nevím už, jak se jmenoval. 

Helena: To nevadí.

Paní Meierová: Nemám nic proti Židům. Na začátku války jsme bydleli v centru Berlína blízko říšského sněmu, tenkrát to byla židovská čtvrť.

Helena:  Jo, tenkrát. 

Paní Meierová: Hitler to chtěl vyřešit.

Helena: No, ten to vyřešil. 

Paní Meierová: Dneska bysme ho tu potřebovali. Aby náš zpustlý německý stát zase postavil do latě. A odkud jste vy?

Helena:  Z Čech. 

Paní Meierová: To teda chraň Pán Bůh. Žili jsme s manželem v Čechách. Za války. Tenkrát se říkalo: ´Každý Čech má v kapse kudlu.Teď už to můžete odnést. Ukáže na tác se snídaní. Už nebudu. A zavřete to okno.“ 

Helena bere tác a vychází ze dveří.

 Tma.

Neděle 29. října, 10 hodin, 

Helena stojí u dveří do ložnice, chce vejít, ale je zamčeno.

Helena: Už se zase zamkla. Lomcuje klikou a volá: Paní Meierová, otevřete. Po dlouhé době se ozve paní Meierová: Kdo to je? Nemůžu vstát.

Helena: Helena.

Paní Meierová: Vemte si náhradní klíč ve skříni v obýváku. Helena vychází ze dveří a zase vchází s náhradním klíčem. Odemyká. V pokoji je tma. Helena potmě šátrá a rozhrnuje těžký závěs. Do pokoje padá denní světlo. Paní Meierová se pomalu probouzí a protahuje se v posteli. 

Helena: Dobré ráno, paní Meierová.

Paní Meierová: Kolik je hodin?

Helena: Deset.

Paní Meierová: Jaké je počasí?

Helena: Mrholí.

Paní Meierová: A jaký je dnes den?

Helena: Sobota.

Paní Meierová: Podejte mi ponožky.

Helena se rozhlíží, na židli vidí jeden pár. 

Helena: Ty bílé?  

Paní Meierová: Ne, to jsou ty angorové. Podívejte se, co se s nima stalo. Vaše kolegyně mi je v pomatení smyslů vyprala na 90 nebo na 100 stupňů. Takhle dopadly. Dostala jsem je od manžela na Vánoce. Byly to poslední Vánoce, kdy ještě žil. Helena otvírá jednu skříň a vyndavá jiné ponožky, které pak  paní Meierové obléká.

Paní Meierová: Pomozte mi z postele. Musím si vybrat nové prádlo. Helena pomáhá paní  Meierové posadit se na okraji postele, potom jí chce obléknout spodní kalhotky, které jsou připravené na židli u postele.

Paní Meierová: Ne, kalhotky si obleču sama. Je to pro mě gymnastika. Doktor mi říkal, ´Meierová, nenechte se rozmazlovat. Jakmile jim to dovolíte, je s vámi konec. ´

Paní Meierová si sama obléká kalhotky, Helena jí přehazuje přes ramena župan, pomáhá jí vstát a udělat pár kroků ke skříni. Helena otvírá skříň, přitom stále podpírá paní Meierovou.

Paní Meierová: Tak takhle to vypadá v mé skříni! Řekla jsem jí, že na to nemá sahat. Ať dá od mých věcí pracky pryč. Takhle kdyby pracoval nějaký zámečník  nebo stolař, to by s ním zametli. Celé hospodářství je v rozpadu! Jenom nepořádek umí udělat ta... Jak se jmenuje?Paní Meierová se podívá na Helenu, ta krčí rameny, že neví. 

Paní Meierová: Všechno špatně složila. Proklábosit celou pracovní dobu! A já to mám platit! Myslíte si, že jsem milionář? Znovu se podívá na Helenu, ta odmítavě vrtí hlavou.

Paní Meierová: To bych si určitě nic nezačala s tím vaším spolkem. Dělá si, co chce. Paní Meierová začne vyhazovat ze skříně ručníky. A křičí: Potřebuju nový ručník do koupelny. 

Helena: Vezmeme tenhle ručník. Shýbá se pro pro jeden z nich. Pomáhá paní Meierové opět se posadit na postel.

Helena: Proč jste se vůbec zamkla?

Paní Meierová: Protože mi v sedm ráno volal zahradník, vzbudil mě a chtěl peníze za práci, kterou udělal na mojí zahradě. Ale já jsem mu řekla, že už ho nechci. Nejraději jen seděl u mě na gauči, kouřil, pil kávu a klábosil. A pak byl nemocný. Není čemu se divit, při tom množství kávy a cigaret. V osm mi volal ještě jednou a já jsem dostala strach. 

Helena: Paní Meierová, měli bysme si dneska pospíšit. Po snídani se ohlásil doktor. Paní Meierová najednou vypadá poděšeně.

Paní Meierová: Cože, dnes v neděli má někdo přijít? Kdo vám to nakukal? Zavřete tady to okno a zamkněte dveře. A zavolejte policii. A ten váš spolek tam nahoře. Ty mě musí bránit. To bude určitě ten člověk, co mi každý den volá a chce, ať mu dám peníze za jeho práci na zahradě. Nikoho sem nepouštějte. Každý z personálu má přece klíče. Paní Meierová se natahuje pro telefon a podává ho Heleně. Helena ho bere a pokládá zpátky na noční stolek. 

Helena: Doktora se bát nemusíte. Eva vám přece včera říkala, že doktor přijde a dá vám podpůrnou injekci.

Reflektor se zhasíná a zase rozsvěcuje. 

Paní Meierová sedí v posteli, na klíně podnos se snídaní.  Helena sedí u postele na židli. V rukou drží svůj hrnek kávy.

Paní Meierová: Představte si, že včera večer se ozval spolužák mého syna Wolfganga. Ale můj syn už je 40 let po smrti. Manželku má v domově důchodců. Neni to podezřelý?  

Helena: To je fakt divný.

Paní Meierová: Bydlel tenkrát na internátě. Říkalo se tomu záletnický klášter. Byl přespolní. Oba s mým synem se učili automechaniky v Continentalu. Byl u nás každou neděli na návštěvě. Musí přeci pochopit, že se s ním nechci setkat.  

Helena: To ano.

 Helena: Odnesu ten tác. Vychází z ložnice, 

Paní Meierová otvírá noviny a čte.  Helena se po chvíli vrací. Chce se s paní Meierovou rozloučit, ale sedá si ještě na židli.

Paní Meierová: Když Enke, ten hannoverský brankář, zemřel, tak byly smuteční obřady takové, že by si člověk myslel, že objevil a dobyl nový kontinent. Na jeho obličeji bych vůbec nepoznala, že to byl takový, jak se to řekne? Ten, kdo pořád dumá a je pořád na dně, co si myslí pořád, že všechno špatně dopadne. 

Helena: Depresivní typ?

Paní Meierová: Jo. Pořád se píše o jeho otci, ale nic o matce. 

Helena: Vidíte. 

Paní Meierová: Tam možná byl ten problém. Možná bylo něco v dětství, co nepřekousl. Možná se mu v dětství stalo něco zlého. A pak si sedl na koleje a čekal, až se přižene lokomotiva. Ale lokomotiva, od té doby, co existuje, byla dycky plná krve. Lokomotivy byly odjakživa celé od krve. A pohřeb? Hlavně fotbaloví fanoušci. Ty hrajou neustále nějaký tyátr. Mělo by to být zakázané. Paní Meierová listuje v novinách a ukazuje na jeden text.

Teď jsem četla v novinách, že spolužáci zamordovali kamaráda, protože měl americké džíny. Praštili ho, svlíkli mu kalhoty. Nechtěl jim je dát. Ale odsoudili je, tak ty kalhoty stejně nikdo nedostal.

Tma

Sobota 31. listopadu, 12 hodin

Helena chce odnést podnos s  nádobím od snídaně a sklání se právě k paní Meierové.

Helena: Doktor včera nakonec nepřišel, že? 

Paní Meierová: Ne. Ale položte ten tác. Chci vám ještě něco ukázat, než půjdete domů. Helena se zase sedá a tác s nádobím odkládá na noční stolek. 

Paní Meierová: Podejte mi kabelku. Helena podává paní Meierové kabelku, která ležela na zemi u postele. Paní Meierová se v ní chvíli hrabe a pak vytahuje jednu fotku a ukazuje ji Heleně.

Paní Meierová: Tady je ta fotka. Z šedesátých narozenin  mojí dcery. Tady jsem já. Mezi dcerou a zetěm. Krásně vidíte, jaký jsem malý prcek. Tohle je můj zeť. Vypadá, jako by měl pleš. Přitom má pěkný kaštanový vlasy.

Helena: A  je tam na fotce ještě někdo z vaší rodiny?

Paní Meierová: Ne, už žádnou rodinu nemám. Bratr bydlel blízko Kielu, ale zemřel na podzim. Měl sice čtyři děti, jenže já teď týdny hloubám nad tím, jak se jmenoval jeho nejmladší syn. A to je právě ta tragika. Vůbec nevím, kde bydlí. 

Tady to je hraběnka von Bülow. Spřátelily jsme se na té oslavě. Oni mají pozemky a domy směrem k Baltskému moři. Ukážu vám, kterým směrem. 

Paní Meierová naznačuje do vzduchu rukou směry.

Paní Meierová: Počkejte, kde je tady sever? Kde je pobřeží? Co to tam je za státy? Meklenbursko, Pomořany. Počkat a pak tam je východní Prusko a západní Prusko. Tam Šlesvicko- Holštýnsko, Meklenbursko- Rostock. Mám teď mapu tak zhruba před očima. Berlín a Brandenburg. Tam jsem se narodila.  Pak je tam ten velký les. Jak se jmenuje? Jak tam žije tolik losů? Helena krčí rameny. 

Paní Meierová: A pak je Rusko. A teď nevím, je tam na pobřeží taky Španělsko a Itálie? 

Helena: Ne. Ty jsou víc na jih. Helena se znovu zvedá ze židle a bere do rukou tác se zbytky ze snídaně.

Helena: To je zajímavé vyprávění, paní Meierová. Mně teď ale končí služba. Zítra mi budete vyprávět zbytek, ano? Na shledanou.

Paní Meierová se ji ještě snaží zdržet: A co budete dělat dneska odpoledne?

Helena: Nic zvláštního. Nakupovat, vařit. Heinrich se musí učit na zkoušky. Tak já vařím.

Paní Meierová: Váš přítel chce být kuchař?

Helena: Ne. Jak jste na to přišla?

Paní Meierová: Cože?

Helena mávne rezignovaně rukou a odchází.

Tma

Sobota  14. prosince 2009, 9.30. Helena vchází do ložnice paní Meierové. Nese mísu s teplou vodou, kartáček na zuby, žínku na mytí. Paní Meierová už sedí na kraji postele. Nahá, připravená na mytí.

Paní Meierová: Dnes se chci mýt jenom krátce. Podejte mi žinku, a až se umyju, tak mě utřete. Helena staví umyvadlo s vodou na židli před paní Meierovou. Paní Meierová si žínkou namáhavě myje horní část těla.

Paní : Včera mi ty brambory vůbec nechutnaly. Byly s nějakou pálivou červenou omáčkou. Ale měla jsem hlad, tak jsem je snědla. Už to není, co dřív bejvalo. Můj žaludek a střeva to už nesnesou. Můj manžel, ten měl taky citlivý žaludek. A po jedný operaci zemřel…paní Meierová odkládá žinku do vody. Teď mi umyjte záda a utřete tím zeleným ručníkem…. Helena se otáčí, hledá zelený ručník. Otvírá skříň.

Helena: Zelený ručník, zelený ručník... Tenhle modrý myslíte? Helena ho podává  paní Meierové.

Paní Meierová: To je zelená. Utírá si horní čát těla. Helena jí pomáhá. Teď ale už nemám žádný peníze. Žiju už moc dlouho. A peníze, co mám, ty se nedají roztahovat do nekonečna. Pod pažím, tady mě ještě utřete, tam jsem ještě pořád mokrá.

Helena: Přitom už jsem vás utírala.

Paní Meierová: Copak vy to nevidíte ani necítíte, že moje kůže je ještě pořád vlhká, krucinál. Co vás v té škole učí.

Helena: Ale já studuju eurytmii, paní Meyerová, ne ošetřovatelství.

Paní Meierová se zarazí. Přestane se utírat: Mytmii? Co to je? 

Helena se snaží mluvit pomalu a zřetelně: E u r y t m i i.

Paní Meierová: Ne, nerozumím. Zase se začne utírat. Za války jsem sice dostávala manželův plat, ale nebylo to tolik, abych kolem sebe mohla rozhazovat kusy zlata. Moje děti přesto dostaly řádnou výchovu a něčím poctivým se vyučily. Uršula umí pět jazyků. Pracovala na výstavišti v zahraničním oddělení. Z ní byste si měla vzít příklad. Teď mi utřete nohy. Helena si kleká a utírá paní Meierové nohy. 

Paní Meierová: Auuu? Tam opatrně. Lýtka mám příšerně citlivá. Namažte mi je hned Voltarenem. Helena maže její nohy krémem. 

Paní Meierová: Ale ne tak silnou vrstvu, srdíčko!

Helena: Chcete taky namazat tělovým mlékem?

Paní Meierová: Jo, ale neberte si přitom ty gumový rukavice. Já nemám žádnou prudce nakažlivou chorobu! 

Helena: Jenomže já to mám v popisu práce.

Paní Meierová: Blbost.

Helena dotčeně: To není blbost.

Paní Meierová ji neslyší: Hned na začátku války nás vybombardovali. Já měla dvě malé děti. Najednou nebyl den ani noc, kolem jen samý střepy. Muž šel do války. Brečela jsem strachy, rodiče mi vysvětlovali, že stát potřebuje nové občany, nový dorost, že je důležitý mít děti. Jenže my neměli chvíli klid. Všude kolem křik a rámus. Uršula byla ještě kojenec. Byla jen malinký červený klubko nervů, který brečí a vzteká se. Helena vymačkává z tuby další dávku gelu.

Paní Meierová: Nedávejte mi toho krému takovou vrstvu. Nevsákne se to. Kromě toho je to nestydatě drahý.

Helena: Snažím se vám to pořádně rozetřít, víc už to nejde.

Paní Meierová: Neslyším vás. Vyčistím si zuby. A pak vás zavolám. Helena podává potřeby na čištění zubů. 

Helena: Tady máte kartáček na zuby. Helena odchází. Za chvíli se vrací se snídaní. Paní Meierová sedí v posteli a maže si obličej krémem. 

Helena: Snídaně. Helena podává paní Meierové podnos se snídaní do postele. Do kávy hodí dvě granule umělého sladidla.

Helena:  Řekněte mi, kolik chcete do kávy mléka.

Paní Meierová: Málo. Úplně málo. Počkejte, musím to kafe nejdřív zamíchat. Paní Meierová drží Heleně ruku. Snaží se zabránit, aby jí Helena nalila do kávy víc smetany. Pak se napije. Helena odchází a opět přichází se svým hrnkem kávy. Sedá si na židli u postele a pije.

Paní Meierová: Bydleli jsme na Ku´damu a všude kolem byli Židi. Obchody byly všechny židovský. Židi byli bohatí. Pak řeknou, že jsme přisvědčovali. Ale co jsme měli dělat? Paní Meierová se najednou chytne za bradu: Ježíš Marjá, zapomněla jsem si vzít zuby. Otevřete tuhle bílou dózu. Ukazuje Heleně na noční stolek: Nejsou tam? Tak vás musím poslat do obývacího pokoje. Helena jde do obývacího pokoje, vrací se se zubní protézou.

Helena: Už jsem vaše zuby našla. Tady je lepidlo. Helena vyndavá zuby z bílé krabičky, potírá je lepidlem.  Teď si je můžete nasadit. Podává zuby Meierové.

Paní Meierová: Jsou to dolní, nebo horní zuby? 

Helena: Dolní. 

Paní Meierová Můj zubař i očař, všechno to byli Židi. Jeden se jmenoval Süsskind, to je u Židů oblíbené jméno, to byl náš rodinný doktor. Jinej Žid k nám zase chodil s vajíčkama. Byl vždycky hrozně zdvořilej a šarmantní. Vidím ho jako dneska. Měl takový dřevěný bedny. A v nich měl slepice. Ale ty nezabíjel on. Na to je Žid příliš bázlivej.

Helena se otřepe hnusem.  

Paní Meierová: Blízko našeho bytu v Berlíně byla rychlostní silnice do Postupimi. Jezdil tam ten slavnej závodník. Ne Schumacher......, Rosenberger se jmenoval. Taky židovský jméno. Pak měl bouračku. Chtěli ho zavřít do koncentráku, ale Porsche se prej za něj přimluvil, tak ho zase pustili. 

Helena se dívá na hodinky a zvedá se ze židle: Už je hodně hodin. Musím pro oběd. Vrátím se za čtvrt hodiny. 

Helena se vrací s obědem. Oběd nechává v kuchyni a vchází znova do ložnice paní Meierové. Paní Meierová podřimuje, Helenin hlas jí vzbudí.

Helena: Už jste po snídani? Zbytek mám odnést?

Paní Meierová se probere, rozespale: Jo, tohle odneste. Helena odnáší podnos a zase se vrací. 

Helena podává paní Meierové brýle a noviny: Všechno je hotové, nechám vás teď v klidu, ať můžete číst noviny. Jdu. Uvidíme se zítra. 

Paní Meierová odkládá brýle: Počkejte. Chci vám to dopovědět. Pak přišla Křišťálová noc. Helena otráveně klesá na židli. 

Paní Meierová: Ale Keitel, velitel vojska, Goering, Hitler ani Goebbels nemohli jinak. Štvanice na Židy už existovaly dávno předtím. Slyším je jako dneska, jak řvou: ´Toto je německý rolník. Dáme vám chleba, dáme vám práci.´

Helena: A vy jste jim věřili?

Paní Meierová dává hlavu blíž k Heleně, aby lépe slyšela: Musíte otvírat pořádně pusu, dušičko, když mluvíte.

Helena pro sebe: To neni důležitý.

Paní Meierová: Národní socialisti už předtím přišli nejenom ze Švédska, ale z celý Skandinávie. Když jich pak bylo hodně, přitáhli do Německa, do Berlína. A jak táhli, sbírali nové stoupence. Mužský pak vstupovali do jednotek SA a ženský měly taky nějaký spolky. Jak se to jmenovalo? Ženský svaz? 

Helena: Myslím, že tak nějak.

Paní Meierová: Při tom pochodu ze severu zemřela Goebbelsova žena. Má tam někde ve Stockholmu postavenou svatyni.

Helena: Cože?

Paní Meierová: Ale oni přijdou znovu, jestli to v našem státě takhle půjde dál. Nebo přijdou komunisti, nebo SPD. 

Helena to nevydrží a vyprskne smíchy.

Paní Meierová ji ale neslyší: To by ale byla ještě větší tragédie. Ty přinesli jen neštěstí. 

Helena se tentokrát odhodlaně zvedá:  No, tak já už půjdu. Uvidíme se zítra. 

Paní Meierová:  Ještě nechoďte. Běžte se podívat do schránky, co přišlo za poštu.

Helena zuřivě odchází pro poštu.

Tma.

12. ledna 2010, 11 hodin dopoledne.

Helena přináší snídani. Pokládá jí paní Meierové do klína a usedá na židli vedle postele.

Paní Meierová: Fašisti se posbírali v Dánsku. 

Helena: Ale posledně jste mi tvrdila, že to bylo ve Švédsku. 

Paní Meierová: Mluvte nahlas, srdíčko. Paní Meierová rozbíjí vajíčko. Krucinál, to vajíčko je zase úplně tvrdý. Jak dlouho jste ho vařila?

Helena: Pět minut jako vždycky. Ale měla jsem asi snížit plamen. Ach jo. Nikdy se netrefím.

Paní Meierová zamyšleně: Tak na tom něco nesedí. Helena se rozpačitě škrábe na hlavě.  

Paní Meierová: Když jsme byli s bratrem mladý, rodiče neměli peníze. Byla recese, jedna za druhou. Všechno jsme ztratili. Byla jsem přihlášená na fakultu tělovýchovy v Berlíně. Jednou mě jeden učitel z té fakulty viděl, jak hraju tenis. Ten pak přišel k nám domů a navrhl mým rodičům, abych studovala. Ale otec mi řekl: Dítě, na škole tě nemůžu držet. Musíš mít nějaký dobrý povolání. A já jsem brečela a nevěděla jsem, co ze mě bude. Bratr byl, jak se to řekne? Vyměřoval pozemky. Potom, co všechno bylo zničený. 

Helena: Geodet. 

Paní Meierová: Jo, godet byl. Byl nejlepší v aritmetice a algebře. Dřív mohl jít na gymnázium jenom ten, kdo uměl obstojně latinsky. Mě taky všechno zajímalo. Chodila jsem večer na hvězdárnu. Poslouchala jsem přednášky a pak jsem mohla diskutovat. Paní Meierová  přestane jíst: Sakra, podejte mi ubrousek, já jsem hrozné čuně. Tady mi upadl  kus housky s máslem.

Helena: Ubrousek máte u pravé ruky, podívejte se pořádně. Paní Meierová bere ubrousek a snaží se vymést z postele zbytky jídla.. 

Paní Meierová: Zato maminka mýho zetě, to byla jednoduchá duše. Byla to hezká vesničanka s blonďatými vlasy a kulatým obličejem. Hodně veselá. Nejraději chodila na kávu ne dvakrát, ale třikrát týdně. Měla nekomplikovanou mysl. Pak ale dostala Alzheimera. Utíkala, museli jí hledat, ke konci to byl nechutný tyátr. Paní Meierová si vezme do ruky půlku housky se salámem.

Paní Meierová: A můj zeť mi teď má za zlé, že do všeho mluvím. Je to nízká duše, z nízkých poměrů… Fuj. Dává salám Heleně pod nos. Ta si čichá. Čichněte si k tomu salámu, jak příšerně smrdí. Nechci ho. Fuj. Je v ledničce ještě jinej? Běžte se podívat. Helena odchází a přináší balení salámu z lednice a hrneček kávy.

Helena: V lednici je jenom stejný salám. Podává ho paní Meierové.

Paní Meierová ho bere do ruky a čichá k němu a ochutnává ho: Ale ne. To musí být jiný druh. Ten nesmrdí. Bere si další půlku housky. Helená si sedá a pije kávu.

Paní Meierová: Můj zeť měl dobré, že byl syn úředníka. Úředníci to měli vždycky dobrý. My jsme byli rodina samostatného živnostníka. A samostatná živnost, to bylo vždycky na nic. A přitom ti hlavně přinášejí do státní pokladny peníze. Zámečníci, tesaři, truhláři a tak.

Helena: A co  učitelé a zdravotníci?   

Paní Meierová: Rodina mého zetě, ta si o mně myslela, ´Berlíňačka,  zajímá ji jen tancování a nové šaty.´ Tak byli primitivní.  

Paní Meierová přestává jíst a zadívá se na Helenu: Hledám už několik dní vánoční ozdoby, mohla bych proskočit zdí, jak jsem vzteklá. Měla jsem takový pěkný vánoční ozdoby. Měla jsem je pořád schovaný. I když jsme museli utíkat. Ta Foglová, co tady uklízí, ta mi je někam strčila. Je teď se svým dítětem v nemocnici. Taky tam přespává. A přitom má ještě další tři děti. 

Helena: Chudinky. 

Paní Meierová: Děti, ty musí nejdřív dostat jednu za ucho. Ty jsou tak rafinovaný, že všechno otočí ve svůj prospěch.  Kluk si myslí, teď ukážu ostatním, že máma je tu jen pro mě. To je přece taková truchlohra. 

Helena: Opravdu je úředník tak dobrá partie?

Paní Meierová potěšená Heleninám zájmem:  Představte si malého sedláka. Jeho dcera potkala tramvajáka, nebo nádražáka, nebo poštovního úředníka. Ty měli všichni uniformu, ne jako ti lumpové dneska. A holky neměly moc možností. Dneska mají peníze a jdou studovat, ale dřív ne. ´To sis dobře vybrala,´ řekne táta. Státní zaměstnanec, ten dostává peníze, i když nepracuje a stávkuje, je nemocný, nebo jde do penze.´ Paní Meierová zvedá namáhavě hrnek kávy a pije, přitom se pokape.

Paní Meierová: Ježíš Marjá, podívejte se, jaké jsem čuně. Polila jsem si kávou halenku. Podejte mi takový ten hadr z mikrovlákna.  

Helena se zvedá, otvírá skříně, dívá se pod postel: Nikde ho tady nevidím. 

Paní Meierová: Foglová s ním určitě při uklízení utřela záchod a pak ho vyhodila. Hergot. To je opravdu extrasviňárna. 

Helena: Doris ten hadr určitě nepoužila na záchod.

Paní Meierová: Kdo je Doris? Já žádného Dorise neznám. Ten hadr, to už je na mě moc. Kdo mi tady ty hadry krade?

Helena: Paní Foglová se jmenuje Doris křestním jménem. Musím ještě jít pro váš oběd, už je zase moc hodin.

Neděle, 13. ledna 2010, 10 hodin ráno. Paní Meierová sedí na židli v noční košili, teplých ponožkách a teplém svetru. Helena převléká v posteli povlečení.  

Paní Meierová se dívá z okna: Musí být takovéhle počasí? Mě pak bolí celá kostra. Milióny se vydávají proti klimatické katastrofě. 

Helena: Někdo zase tvrdí, že žádná klimatická katastrofa nehrozí, že zelení jen straší.

Paní Meierová: Jo SPD a zelení. Ta jejich předsedkyně Künastová je  čím dál vzdělanější. Ale nemusí přece řvát jako ordinérní poulíční dáma. Nosí vlasy se spoustou sponek, ale myšlenkově je to jenom bečení. To nemá úroveň.

Helena: Je snad FDP lepší?

Paní Meierová: Jak se jmenuje ten mladík z FDP, co má tu sexuální úchylku? Sakra, nemůžu si vzpomenout. Založil něco s Merklovou. 

Helena: Westerwelle?

Paní Meierová: To by mě čert vzal. Nestačí, že starosta Berlína Klaus Wowereit je homosexuální, jako by neměli dost jiných mužských. To je neuvěřitelný. Zarazí se, zkoumavě se dívá na noční stolek. Měla jsem tady na stolku bonbóny. Kde jsou? Nemám je tu proto, aby je sežral ten, kdo má službu.  

Helena otvírá zásuvku nočního stolu: Jsou tady v šuplíku. Dvě balení.

Paní Meierová: Vidíte. Musím si kupovat všechno dvakrát, nebo třikrát, aby na mě něco zbylo. A tady na účtě vaší pečovatelské služby stojí -

Paní Meierová mává na Helenu obálkou s účtem, která leží na nočním stole:

-  práce v domácnosti. Nikdy jsem nechtěla, aby se tu moc uklízelo. Ale včera mi sem poslali tu husu Nadine. Já jsem na tom byla dost bídně. Chtěla jsem, aby pověsila prádlo. Bylo asi devět, půl desáté. Pračka zrovna doprala. A ona řekla: Je mi líto, paní Meierová, dneska je sobota a já mám své plány. Nemůžu. Krevní tlak mi rázem stoupnul, jak jsem byla vzteklá. Co ta mi má co povídat, ten špinavej parchant. Ona mi řekne, že u mě může zůstat o 10, nanejvýš o 15 minut dýl. Proč teda nepřijde někdo, kdo může zaskočit. 

Helena: Ale ona určitě ten den neměla jenom vás.

Paní Meierová: Bojím se, že Německo jde ke dnu, tak jako starý Řím a Řecko. Jenom chlastat a muchlovat se.

Helena:A tady na té fotce na zdi, to je kdo?

Paní Meierová: To je můj bratr. Přihlásil se do války, ale nebyl ještě dost starý. Tak ho nevzali. Moc se zlobil. A můj manžel se taky přihlásil, tajně. Pracoval na ministerstvu letectva. Byl personální referent. Napsal žádost, ale ministerstvo ten dopis zachytilo a odepsalo mu, že zaměstnanci ministerstva se hlásit nesmějí. Nafouknul se jako starý krocan. ´Kdo mi chce zakázat, abych bojoval za svojí vlast, rodinu, děti, rodiče?´ Vypadal, jako by ho kousla tarantule. ´Proboha, nekřič přece,´ říkala jsem mu. ´Tos vůbec nemyslel na rodinu? Jak to, že jsi mi nic neřekl?´ A za osm dní už se zase rozčiluje, zrovna jsem připravovala snídani. 

Helena: Snad se nehlásil znovu?

Meierová: Jo! Zeptala jsem se ho: ´Ty už jsi zase psal žádost, abys mohl do války?  Je to prý věc cti, odpověděl. On nebyl v NSDAP, byl s těma, co byli věrní císaři. To byli všichni průmyslníci. Můj otec taky. Nacisti mu napsali, že jestli bude jednat proti jejich zákazu, bude vyhozenej a okamžitě přijde o plat. Rozkaz je rozkaz, říkala jsem mu. A pak jsem měla strach. Varovala jsem ho: ´Nepověs si je na krk, půjdou po tobě. Ale ve ve čtyřicátém nám Churchill poslal první bomby. A rázem jsme měli jiný starosti. 

Helena dostlala postel: Tak už si zase můžete vlézt do postele, paní Meierová. Podpírá paní  Meierovou, aby se přemístila ze židle do postele. 

Paní Meierová: My jsme malý národ. Třeba oproti Švédsku. Ale Švédové jsou zbaběli psi. My jsme měli před válkou nejlépe vyškolené vojáky. A nejlepší vybavení, ale bohužel nás bylo málo.

Helena: Hodně jich zabili.

Paní Meierová: Ale už jsme byli u Moskvy. To se nedá bez velkých, jak se to jmenuje? Aliierten, spojenců. Amerika se zapojila. Bombardování. Při tom přišla o život celá rodina mého bratra. Jeho žena, matka a tři děti. Nejmladšímu synovi byly tři roky a dostal střepinu do hlavy. Bydleli ve městě Kostříně v Pomořanech. Nemůžu na to zapomenout. Bratr byl oficír v Sársku. Civilním povoláním zeměměřič. Dole na jihu,  kde se daří vinné révě. Ale pak se válka přesunula na severní pobřeží. Bombardovali pláže Severního a Baltskýho moře. Pamatuju se na jednu z nejstudenějších zim. A Rus se blížil. Vypravili pro nás obrovský parník a rodiny s dětmi vyzývali, aby se nalodily, jak se jenom jmenoval? 

Helena : Gustlov. Nedávno o něm natočili film. Přikrývá paní Meierovou dekou. Rozloučím se s vámi, uvidíme se zase zítra, paní Meierová. Na shledanou.

Tma 

27. ledna 2010, ráno.

Helena přichází do ložnice, paní Meierová telefonuje.

Paní Meierová: Prosím? Nerozumím vám. Pro sebe: Nechává mě čekat, doktor. Jenom proto, že jsem šla taky k jinýmu doktorovi, ke kardiologovi. Prašivej pes. A přitom lže, jak já nevím co. Hudba, teď tam zní hudba. To je nejčerstvější novinka. 

Do telefonu: Pořád vám nerozumím. Cože, zavoláte mi zpátky? 

Paní Meierová si všimne Heleny a položí sluchátko: Myslí si, že má málo peněz, doktor. Ale za to přece nemůže ubožák pacient. Ten platí celý život svoje zdravotní pojištění, každý měsíc, hergot. Abych se nechala pojistit soukromě, to by se mu líbilo. Myslíte, že jsem byla celý život taková bačkora, jako jsem teď? Teprve teď jsem nemocná a stará. On to přece, k sakru, ví. A musel složit Hypokratovu přísahu, nebo ne? Takhle se žádný doktor nemůže chovat, takhle mě nechat čekat. Ale vždyť on je všeobecnej lékař a ví, že tu jinej není.  

Helena: Chcete od něj jenom podpůrnou injekci? A nemůže vám jí píchnout  nějaká zdravotní sestra?

Paní Meierová. Jo, to bych jí musela znát. Nevím, co si ten doktor myslí? Nechal studovat svoje děti v Americe, ale jestli jsou všechny tak blbé jako on?  Dělala jsem všechno, co mi doktor řekl, i když to byl úplný nesmysl. Řeknu to své dceři.

Přichází turecká pomocnice v domácnosti Doris. 

Doris: Vy zrovna záříte. Jste ráda, že dnes nemá službu Memeth? 

Paní Meierová: Jo. Jeho způsoby se mi vůbec nelíbí. Je to typický Turek. A ať si je. Ale já jako stará německá nemocná osoba, které přidělíli pečovatele z cizí země, mám přesto právo, aby se choval podle německých zvyků. V Turecku, tam ženská nemá co mluvit. Tam je ženská poslední pes. 

Doris: Já znám hodně německých domácnosti, kde musí žena mlčet. Znám spoustu  německých  namyšlených machrů. 

Paní Meierová: Tak podívejte se, jestli se chceme o něčem takovém bavit, srdíčko, o Německu, Turecku, Anglii, nebo co já vím, tak musíme vzít průměr obyvatelstva a pak  můžeme soudit. V průměru jsou třeba německý obchody špinavější než turecký. To neříkám jenom proto, abych vám mazala med kolem huby. Znáte ten výraz?

Doris: Znám. Jdu právě z nemocnice.  Leží tam moje maminka. Možná bude muset na operaci. Našli jí nějakou bulku a nikdo neví, co to je. Chtěla na jaře letět do Turecka na dovolenou. Ale teď to asi nestihne, když ji budou operovat. 

Paní Meierová: Čím se to podchytí dřív, tím je to lepší. Mého zetě budou operovat dneska. Našel si nějakého extra očaře v Drážďanech. Já jsem s očima nedělala takové cavyky. Měla jsem dobrého očaře v Kielu. Prodělala jsem snad všechno, co se s očima prodělat dá. Neměla jsem žádné auto, nemohla jsem jezdit nikam daleko. Moje dcera taky žádné nemá. Můj syn skončil v autě nešťastně. Zabil se v autě, když mu bylo 29 let. Dceři bylo 24  a svoje auto hned prodala. Proti tomu jsem nemohla nic namítat.  

Doris: Spousta věcí se dá dělat i bez auta. Můžete jezdit autobusem nebo tramvají. V Turecku každý auto nemá. Některé oblasti jsou ještě dost  zaostalé.

Paní Meierová: My jsme pak jezdili víc na kole.

 Doris: Připravím vám snídani a trochu poklidím a zase půjdu. Mám vám ještě s něčím pomoct. 

Paní Meierová: Ne. Snažím se sehnat doktora Heina, aby mi poradil nějakého odborníka a napsal mi k němu převodní lístek. Nohy už mi neslouží.

Doris: Však ve vašich letech.

Paní Meierová: No jo. Dyť já nechci, aby mě vyléčil. Dýl už žít nechci.

Doris: Hm, ale vždyť vůbec nevíte, co bude. To už se pak neuvidíme, když umřete. A nebo se po mojí smrti uvidíme? To vám pak budu vyprávět, co se tady na zemi zatím od vaší smrti stalo. Budu vám vyprávět o Mehmetovi. On vás má moc rád.

Paní Meierová: Ale neumí najít ten správný  tón. Třeba předevčírem přišel a hned začal křičet: ´Fuj, tady to smrdí jako v maštali. Copak vy to necítíte, paní Meierová?´ A před dvěma dny jsme seděly s Evou na gauči a on přišel a zase: ´Tady to smrdí.´

Doris:  No jo. Jsou i horší věci.

Paní Meierová: No to ne. Přijde a naprdí tady, že tady všechno smrdí. Jak já k tomu přijdu?

Doris: Dobrá, paní Meierová. Ale já už musím jít.

Helena: Doris všechno přípravila, takže mě nepotřebujete. Uvidíme se příští sobotu. Na shledanou.

28. ledna 2010, ráno. 

Helena vchází a přináší umyvadlo s vodou, žínkami a ručník. Paní Meierová sedí v posteli. Už je nějakou dobu vzhůru.

Paní Meierová: Dneska jsem se probudila s hrůzou. Zdálo se mi, že mé děti odjely a už se nikdy nevrátí. Tak jsem zůstala ležet a čekala jsem, jestli někdo přijde. Říkala jsem si, že možná  nikdo nepřijde, že můj zeť tu vaší službu zrušil. V takovém stavu jsem se dneska probudila. To mi nikdo neuvěří. Kdyby tak vstali z mrtvých ti, co tady po válce bydleli jako první. Jo, to je život. Nějak zestárli, nějak zemřeli a já už se vůbec nemůžu pohybovat. Bolest na bolest. Musela jsem tolik prodělat. Ztratila jsem celou rodinu. 

Helena: Ale já znám spoustu mladších lidí, kterým ještě není 104 a jsou na tom mnohem hůř.     

Paní Meierová: Jenže já už jsem týden nevstala. Nastydla jsem se v koupelně. Tohle je počasí pro nastydnutí jako dělané. Ale dneska chci vstát. Přijede dcera, chce mě vidět. 

Helena: Určitě si pro vás přijedou. Jako každé Vánoce.

Paní Meierová: Včera tady byla taková starší nervózní pečovatelka. Dřív prý pracovala v nemocnici. A teď si chce něco přivydělat. Ale v ošetřovatelství? Přišla, přinesla mi na podnose večeři a už se nevrátila. Seděla jsem v posteli, měla jsem na klíně tác a nemohla jsem se hýbat. Podejte mi teď spodní kalhotky. Kde jsou?

Helena: Nevím. Nikde je nevidím.

Paní Meierová: Kdo mi je ukradl? Tak mi vyndejte ze skříně nové. Dneska se jenom trošku opláchnu, jen takové kočičí mytí. Nejsem žádný smradlavka. Ale kde mám hřeben? Už ho strašně dlouho nemůžu najít. Byl z pravého parohu. Neměla jsem ho proto, aby mi ho někdo ukrad! Teď musím na nočník.

Helena: Pomůžu vám. Paní Meierová se za Heleniny asistence zvedá z postele a usedá na  toaletu.

Paní Meierová: Moje moč má dneska úplně jiný zápach. Vůbec nevím, co jsem jedla, ale dostala jsem nové tablety, možná je ten zápach po nich. A podívejte, takový krásný papír jsem si schovávala, že do něj zabalím vložky, a on je vlhký. To mi zase někdo nalíval do sklenice minerálku a netrefil se. Ach jo. Slezu ze svého trůnu a vy mi podejte nový novinový papír. 

Helena: Ale ve vašem pokoji žádný novinový papír nevidím. 

Paní Meierová: Cože, všechno je pryč? Kdo mi to ukradl?

Helena: Novin a reklam přece dostáváte denně do schránky spoustu. V kuchyni určitě nějaký papír ještě máte. 

Paní Meierová: Zatraceně a všichni kradou. Co tu tak stojíte. Najděte mi přece nějaký papír. Ale na šuplík nešahat. Máte špinavý ruce. Ať to neušpiníte. Mohla bych z toho onemocnět. No nestůjte. Pomožte mi nějak. Spát nebo modlit se můžete doma. Musíte přemýšlet. 

Helena: Tady máte svůj papír a já jdu připravit snídani.

Sobota  6. února, 2010, 10 hodin ráno  

Když Helena vchází, paní Meierová se pomalu probouzí. Helena odhrnuje závěsy a pak se posadí na židli u postele.

Paní Meierová: Až doteď jsem se převalovala v posteli. Vůbec jsem se nevyspala. Ani nemám sílu vstát. V noci jsem měla průjem, vůbec nevím, co jsem jedla. Asi guláš. No, jmenovalo se to tak, ale byla to spíš jenom taková dlouhá omáčka. 

Helena: To byl oběd z jídelny? 

Paní Meierová: Nedají mi ani kousek masa. Jen takhle malý kripl. Za 9 marek! Taková drahota. A jak mám sakra všechno zvládnout. Mýt se, prát, nesmrdět, regulovat topení, vodu. Zvládnu toho hodně, ale tohle už je na mě příliš. Předevčirem jsem měla řízek s paprikovou omáčkou. A paní...

Helena: Paní Schielke?

Paní Meierová: Já už si ty jména všechny nepamatuju. Lena, Ema, Dana. Sem jich chodí tolik...  Myslím, že to byla Nadine. Taková mladá, silná, pořádná.  Ohřála mi to k večeři. Už nevím, jestli to bylo z jídelny. Ještě abych se starala, odkud  co pochází. Vajíčko jsem včera radši  nejedla. Jo, bohatí, ti si koupí nějaký vajíčko ze zahraničí, třeba vod Turků.

Helena: Heinrich  jí vajíčka pořád. 

Paní Meierová: Jak to, vy jste mu nic neřekla?

Helena: Kupuje vajíčka v ekologickým obchodě, tam prej dioxin neni.  

Paní Meierová: Ale když si koupím vejce, tak jsou tím postižené i slepice, ne? Já teda nemám moc času to studovat, ale...

Helena: Drůbeží maso se teď taky nemá jíst. Protože firma, která prodávala velkochovům krmivo, chtěla ušetřit, a tak prodávala něco pančovaného.

Paní Meierová: A co to je vůbec za látku, ten dioxin? Ále, žurnalisti! Tyi něco napíšou, pak to zase odvolají. A obchodníci mají ztrátu zisků. Vůbec nevím, kdo to svinstvo teď odstraní. 

Helena:  Chcete, abych vám pomohla vstát z postele?

Paní Meierová: Ale mně se nechce vstávat. Dneska je neděle. Já jsem se v noci dlouho převalovala a k ránu jsem mrzla. Už tři noci takhle špatně spím. Ani jsem se včera nepodívala, na kolik stupňů je nastavené topení.  Co to tam leží za papírek?

Helena: To je účet z Edeky.

Paní Meierová: Jaké má datum? 

Helena: Říjen minulého roku.

Paní Meierová: Teda, ta Foglová už neví, kam by ty účtenky nacpala. Za chvilku mi je bude cpát až do zadku.  Ona je sice důkladná, ale všechno musí bejt honem honem. Já jsem pomalejší než ona, ale taky akurátnější. Chce prát, a pak neumí prádlo roztřídit. A odkud by to taky měla umět. Hloupá holka turecká. Mně všichni říkají, že mám být rychlejší. I v tom vašem spolku mi to tvrdí. Z kanceláře mi volali a ptali se, proč všechno trvá tak dlouho. Ale to oni nemůžou posoudit, kolik stará osoba jako já potřebuje času, aby vstala. Nikomu z nich totiž ještě není 104 let.

Paní Meierová  se pomalu posadí:

Paní Meierová: Váš kolega Memeth, ten Turek, si myslí, já jsem pán a přitom se jako celý zbytek Turecka nehodí k ničemu. Jedině tak dělat děti. To bylo v průběhu historie dokázáno. A ženská. Ta neznamená nic. On vypadá jako gigolo. Takový, co se honí za ženskýma. A víte, co mi řekl? ´Dyť já jsem taky dřív bejval gigolo.´ No, prosím? Ten, když jde, tak tancuje. A představte si ho plešatýho. To by nešlo. Je totiž tak ženskej. Má krásně červenej obličej. Některý ženský vypadají občas tak trochu sýrově. Já taky. Ale on ne.

Helena: Nikdy jsem si nevšimla, jakou má barvu pleti.

Paní Meierová:  Má taky krásný vlasy. To ale dělají schválně, že sem posílají v sobotu, v neděli či na svátky nějakého cizince, který skoro nerozumí německy. Asi tři dniy nefungoval na chodbě lift. Určitě se v tom hrabal Memeth.

 Helena: No, hlavně že už to zase funguje.

Paní Meierová: Ale minule, to mě obzvlášt naštval. Přišel a vypustil ducha. Eva byla taky u toho. Seděli jsme v obýváku, ona taky jednoho pustila. Teda, to bych si o ní nikdy nemyslela. O nějaké výchově se vůbec nedá mluvit.  

7. února 2011, ráno 

Helena vchází do ložnice, paní Meierová telefonuje s dcerou.

Paní Meierová: Co mám dělat. Mám strašné bolesti. Nemůžu jít ani na záchod. Mám se počůrat?

Paní Meierová uvidí Helenu a pokládá sluchátko. 

Paní Meierová: Co mám dělat? Mám zavolat doktora Heina? Ale ten v neděli v ordinaci není. Mám to říct té vaší kanceláři, říká dcera. Nemůžu vůbec hnout paží.  Asi jsem špatně ležela. Přeležela jsem si krk. Skoro vůbec neslyším. Asi se něco hnulo i v uchu. Můj zeť mě chce strčit do domova důchodců. 

Helena: Možná, že máte skřípnutý nerv. Nemusíte přece do domova. Dneska už existují i chráněné byty. 

Paní Meierová: Ale můj dům! Já tu mám samé pěkné a cenné věci. A nejsem žádná špindíra. Chci tu dožít. Můžu jít na verandu, kdy se mi zachce. Mám tady na schodech lift, když chci jít dolů. Radši zůstanu tady, až zplesnivím.

Helena: Ale to by se vám určitě nelíbilo, o tom jsem přesvědčená. To by se vám určitě nelíbilo.

Paní Meierová: Kde jsou moje papírové kapesníky a vánoční ozdoby? Z tohohle jsem opravdu otřesená. Za chvíli si za to můžou postavit dům, vaši kolegové. Ukradnou, co vidí. 

Helena:  Ale kapesníky máte tady. 

Paní Meierová: Opravdu. Díky. Moje dcera si myslí, že je to jen tak, vstát. Tady ale nemám žádné punčochy. Ještě si musím vybrat košili, kterou si dneska obleču. Tahle není vyžehlená.  

Paní Meierová k Heleně: Nemůžu vůbec stát. Podejte mi ze skříně kalhotky. Moje dcera i zeť už o mně nechtějí slyšet. 

Helena: Ale hlavně vám nemůžou vždycky pomoct, když bydlí v Kielu.

Paní Meierová: Ale jemu je teď 76, zeťovi. Však si může zkusit být tak starej jako já.  Zkusím teď vstát, pomozte mi. On si myslí: ´My jsme se o sebe postarali, vzali jsme svůj život do rukou.´ To je dobře, ale přesto má povinnost pomoct. Dneska nám všichni něco nalhávají: pravičáci, levičáci, černý, zelený, fialový, můžete vzít jaký chcete. Všichni chtějí jen udržet národ v klidu. 

Helena: Ale zelení spíš chtějí lidi zburcovat.

Paní Meierová:  Co my jsme všechno prodělali! Nemohli jsme do školy, nesměli jsme na ulici. Komunisti stříleli. Já musela, když jsme ještě bydleli v Berlíně, do práce přes Bismarckovu ulici. Už to jméno něco říká. Pěkná ulice, vedoucí k Charlottenburgu, blízko zámku. To ještě nebyla válka, když ten komunista vystřelil. Nevím, byla to asi nějaká bludná střela. Mám tady někde podprsenku? 

Helena: Tady.

Paní Meierová: No výborně. Teď mi trochu namasírujte záda, ať se prohřeju. Neměla jsem žádnou noc, vůbec jsem nespala. Můj zeť byl včera na operaci očí. Mně je ho líto, ale na druhou stranu, on se mnou taky nemá žádný slitování. 

Helena:  Chcete si oblíct tuhle košili?

Paní Meierová: Jo. Můj syn, ten byl úplně jiný. Úplně jiný než moje dcera. Ten by si nikdy nedovolil být tak drzý jako ona. Ona má taky dobré momenty, ale… Co to je? Mám to obráceně.

Helena: A jo! Tak znovu.

Paní Meierová: Důležité je mít svůj vlastní domek. My jsme ho dříve neměli. Pro obědy jsme chodili na nádraží, tam se vydávaly. To si dneska vůbec nedovedete představit. Můj manžel měl ještě vedlejšák. 

Helena: Hotovo.  Jdu dělat snídani, paní Meierová .

Paní Meierová: Ale tyhle věcičky, ty jsou opravdu špatné, má milá. Tyhle vycpávky jsou skutečně nemožné, nemůžu je pořádně narovnat, pěkně mě tlačí do zad.

18. března 2010, ráno 

 Helena vchází, odhrnuje záclony. Sedá si na židli. Paní Meierová se probouzí.

Paní Meierová: To je zase zima, co? Vy jste přinesla chladnější počasí.

Helena: Mám vám obléct ponožky? Ale tady vidím jenom jednu. 

Paní Meierová: No vida, večer mi tu ponožku svlíkal, asi nechal jednu v posteli. Tady je. A kde jste byla tak dlouho? Ten, co tu byl, ten už nepřijde.  Dělá nějaký školení nebo co. A vy jste tu jenom na víkend, že? 

Helena: Já jsem tu jen v sobotu a neděli, ano.  

Paní Meierová:  Tady byl teď takový velký hubený blonďák. Strašně se potí. Jmenoval se Fies nebo  Hies nebo Mies nebo tak. Už ty všecky jména v hlavě neudržím. 

Helena: Neznám ho. Je to Holanďan?    

Paní Meierová: Turek? Jo Turci, ty se vždycky do Německa hrnuli. A my jsme blbí a nemyslíme. A necháme všechny, co nás nemají rádi, aby se sem nahrnuli.

Helena: Já jsem se domnívala, že německo-turecký vztahy byly v minulosti dobrý. 

Paní Meierová: Co to je za řeči. Turci? Vždycky byli proti nám. Vlci v rouše beránčím.

Helena: Chcete vstát? 

Paní Meierová: Nohy už mi neslouží. Už si skoro netroufám chodit. Stárnu! 

Helena: Všichni stárneme.

Paní Meierová: Moje dcera byla taky v nemocnici. Před týdnem. Volaly jsme si a zeť mi potom nadával.  Prý se nesmí vyčerpávat mluvením. Co  to zase vypráví za falešný pohádky a pouští je do světa, to nevím. 

Helena: A váš zeť měl taky operaci, že?

Paní Meierová: No jo. Operaci očí. Tu jsem měla taky. Jenomže on si našel ty nejšpičkovější doktory. Já jsem měla dokory  pro normální spotřebitele. Moje dcera prodělala mnohem vážnější operaci. Operaci hlasivek. Co se narodila, tak řvala, příšerně. To si neumíte představit. Když padaly bomby a sypaly se střepy. Musely jsme pětkrát za noc do sklepa. 

Helena: Hrůza. Ale teď vám pomůžu vstát. 

Paní Meierová: A kam musím? Já jsem tady v celém domě sama, že? Nebo tady ještě někdo bydlí? Jak to uděláme?

Helena: Přinesu mezitím umyvadlo s vodou a vy se umyjete, já vám pomůžu. Pak můžete sjet  liftem do přízemí.

Paní Meierová: Ale z liftu pak musím ještě někam jít. To bude katastrofa. Ale teď potřebuju na velkou. Držte mě, pomozte mi… Nočník je špatně umytej.  Už zase.

Helena: Nočník je špinavý, protože jste byla v noci na záchodě a nikdo ho ještě umýt nemohl.

Paní Meierová: Měla jsem v noci takový bolesti. Okamžitě jsem byla vzhůru, příšerný. Nezbylo mi než čekat. Měla jsem strach. Ale nemám žádnou modřinu, že ne?

Helena: Ne, kotník vypadá v pořádku. 

Paní Meierová: Noha mi zůstala vězet tady, ve škvíře mezi lampou a židlí. Vůbec jsem se nemohla hejbat. Bolelo to, jako by mi nohu chtěl někdo upilovat. Už jste někdy něco takovýho slyšela?

Helena: Lidé se doma zraní často. 

Paní Meierová: Chtěla jsem se podívat, kde vězím, ale všude byla tma. Říkala jsem si, stejně nemá cenu křičet, nikdo mě neuslyší. Vůbec jsem nevěděla, co to je kolem mě za roury. Strašné. Mám úplně zalepenou pusu. Ten vzduch je tady v pokoji takový...přetopeno....

Helena: Dojdu vám pro sklenici vody.

Paní Meierová:  Melanie, vaše kolegyně, mi pořád říká, musíte pít, pít, pít. 

Helena se vrací se sklenicí vody. 

Paní Meierová: Vždycky mi připravovala léky Eva. Pak tu nějaký čas nebyla, měla dovolenou. A já dostala nový tablety. Od tý doby mám pořád sucho v puse. Předtím jsem řekla doktorovi, mám totiž celkem dobrý pozorovací schopnosti: ´Pořád mám pocit, že musím na záchod, sedím na záchodě a nic.´ No, a Hein mi dal tyhlety léky. Pak bylo nějaký čas všechno v pořádku. Ale teď mám pocit, že jsem úplně vysušená. 

Helena: Dneska existují pilulky úplně na všechno.

Paní Meierová: A Eva tu teď nějaký čas není.  Nevím, kde je, nezajímá mě to vlastně. Ale chci vědět, jestli je  ještě nemocná.

Helena: To opravdu nevím.

Paní Meierová: A  kdo mi tu připravuje léky? S těmahle práškama naprosto nejsem spokojená. Ráno jsem vždycky přece měla jen tuhle malou tabletku. To museli nějak změnit. Myslí si, že těm  ubohým starým blbečkům, co už nemají rozum, můžou naordinovat, co chtějí, co? Vůbec nemůžu mluvit.

Helena: Ale prášky předepisuje doktor. Kolegové je jenom připraví. 

Paní Meierová: To je příšerný, jakou mám zalepenou hubu. Jazyk se mi lepí na patro. Můžou je zavřít do vězení, když se zjistí, co mi připravili, ne? Musí se mě přece zeptat, ten vůl, ten novej, takovej vysokej blonďák, když mi něco chce změnit. Z léku je pak jed. Nemá mi co měnit medikaci. Jako pacient mám právo říct, co nechci. Já si přece ty prášky platím.

Helena: Povlak na jazyku je jeden z nejtypičtějších vedlejších příznaků u většiny léků. 

Meierová: Určitě to dělá naschvál. Ještě se mi nestalo, aby se mi netvořila žádná moč. Pak se mluví o NSDAP, že posílali do lágru. A co je tohle! A ještě si za to vezmou peníze. Moje dcera o ničem neví, ani jí o tom nevyprávím.         

 Helena: Pro vás by byla lepší zdravotní gymnastika než prášky.

Meierová: To jo, ale ta voda z těla odejít musí. Jenomže tady nikdo nekontroluje, jakou mají pečovatelé kvalifikaci a vysvědčení. Já jsem si dřív všechny léky kupovala a brala sama. Měla jsem zodpovědnost. A to všechno bylo v pořádku. Helena: Už je moc hodin, paní Meierová.  Tady máte vodu na mytí, já jdu připravit snídani.

Helena přináší oblečení. Paní Meierová si čistí zuby.

Paní Meierová: Taková prasárna. Jsem zoufalá. Takové drahé zuby, stály tisíce. Zubaři si vydělají na zlatý zámky. Vidíte ty zuby, jsou úplně zalepené. Nemůžu je vyčistit… Teď tu mísu odneste. Fuj. Naplivala jsem do toho.

Helena: Jo, odnesu vodu.

Paní Meierová: A pomozte mi nasadit si zuby. Kde jsou ty zuby zase? A, tady. A co mi tam dáváte.

Helena: Lepidlo.

Paní Meierová: Pudr přece. 

Helena: Pudr na zuby mát vedle. Můžete si je nasadit, až budete vedle.

Paní Meierová: Ale mé dítě. To vás nemůže napadnout něco lepšího?   

 Helena pokládá podnos se snídaní na postel.

Helena: Řekněte mi, kolik chcete do kávy mlíka. 

Paní Meierová: Mlíko. Já jsem svého syna kojila skoro půl roku. Doktor říkal, vašemu synovi se daří výborně, splendid life, ale vy vypadáte, jako byste měla každou chvíli zkolabovat. 

Helena: Ale kdyby vaše mléko  zůstalo v prsou? 

Paní Meierová: Co? Neslyším. 

Helena: Když mléko zůstane v prsou?

Paní Meierová: Když nemáte v prsou mléko, tak nemůžete kojit. Znala jsem ve Štětíně jednu ženskou. Tý museli prsa řezat. Měla zanícené bradavky. Tady a tady. Dítě chtělo mlíko. A doktor jí rozčileně říkal: ´Podívejte, co děláte, když nekojíte.´

 Helena: Ona nechtěla kojit? 

Paní Meierová: Ta ženská ale měla příliš úzké mléčné kanálky. Jsou i děti, které jsou příliš líné. Usnou vám u prsu.

Helena:  Ale hladové dítě přece nemůže být líné.

Paní Meierová : Co říkáte, nerozumím ani slovo?

Helena: Hladové. Když je dítě hladové. Má hlad.

Paní Meierová: No, když jsou hladový, tak začnou křičet. Jo, ty potom řvou. Ale dítě té ženské bylo líný pít. Nepilo. A ona měla cecky zanícené. Ach bože. Ta musela trpět. A potom jí z prsou teklo mléko s hnisem. Dneska už mají nějaké náhražky. A dítě je od první chvíle ošálené a myslí si, že má cecek. Jo, to bylo trápení s dětma. A o tom nikdo nemluví. Co válka s sebou všechno přinesla. Kolik mladých matek umřelo při porodu... Sakra.Vy jste mi tam nalila toho mlíka moc.    

Helena: Nalila jsem vám tolik mlíka, kolik jste chtěla. 

Paní Meierová: Kecy, ale dneska jsme aspoň ušetřeni návštěvy paní... paní…

Helena: Foglové. V neděli určitě nemá chuť přijít k vám uklízet.

Paní Meierová: Minule si ukazovala na hlavu a křičela: ,Vy to tady nemáte v pořádku. Pořád telefonuje mojí dceři. Je rychlá v práci, ale je tak rychlá, že se často nestihne kontrolovat. Nikdy jí neodpustím, že volá moji dceru, která je nemocná a leží v nemocnici. Vždyť s námi není příbuzná ani není rodinný přítel. Moje dcera nemůže vědět, co se tady děje. A ona jí telefonuje a rozšiřuje o mně lži. Moje dcera mi od té doby nezavolala. Nalejte mi ještě jednu kávu...

Helena: A dvě kostky cukru, ano?

Paní Meierová: Dneska už nemám žádného partnera, o kterého bych se mohla opřít. Můj manžel přišel ze zajetí a pracoval v kamenolomu. Ne tolik mlíka do toho kafe. Řekněte mi, kdy jsou Velikonoce.

Helena přináší kalendář s fotkami mladé rodiny s malým novorozencem: Vidíte, dnes je       27. března. To je tenhle víkend a potom jsou ještě jeden, dva, tři týdny....

Paní Meierová  se dívá na fotku v kalendáři: Podívejte se na toho broučka. To je syn Gisely.

25. březen, večer, ložnice paní Meierové.  Helena vchází. Paní Meierová leží v posteli a podřimuje.

Helena: Dobrý večer, paní Meierová. Připravila jsem vám večeři. 

Paní Meierová: Večeři? Kolik je hodin?

Helena: Půl deváté. Ohřála jsem vám kuře od oběda.

Paní Meierová: Jenom tohle? Tak málo? To ukážu  své dceři. A za to platím devět marek! To má být oběd? 

Helena: Je to jen zbytek oběda. Už jste snědla půlku v poledne. 

Paní Meierová: Jak to kuře mám jíst? Musíte mi to rozkrájet. Jinak skončí veškerá omáčka v posteli. Nechci jíst pořád jenom kaši. Ale tohle?

Helena: Kuře máte ráda, nebo ne?

Paní Meierová: Co ode mě chtějí? Nic jsem jim neudělala. Nedá se o mně říct, že bych byla bývala nešikovná. Ale jak si mám s tímhle stehnem poradit, když ležím v posteli? 

Po chvíli: Tuk mi kape všude po těle až na koberec. Ani rejže, ani zelenina k tomu není. Nic. Takový kus brambory. Blbečkové. Líný to rozkrájet. Zbytek odneste. Už to nechci. Přineste vodu na mytí. 

Helena odnáší jídlo, vrací se s vodou.

Paní Meierová: Máte vodu? A vždycky pod ni dejte papír. Ale vy jste mi odnesla chleba! A já jsem celý den nic nejedla. 

Helena: Teď jste jedla. 

Paní Meierová: Co, prosím vás? Ty tři zelené fazole? Přineste mi chleba, ale ne suchý. Vy mi vezmete talíř a já jsem ještě neměla žádný ovoce. Dřív mi aspoň udělali něco z konzervy. Zelí, červenou řepu.

Helena: Chcete ovoce?

Paní Meierová: Chci telefonní seznam. Ty hovada. Chybí mi telefonní seznam. 

Helena kýchá.

Paní Meierová: A nekýchejte mi tady. Jestliže máte nakažlivou nemoc, nemůžete ke starým lidem. Jedině že byste byla zdravotní sestra a věděla, jak s tím zacházet.  Ale to vy nejste. Kultura žádná. Pomozte mi teď, ať se můžu umýt. Polít studenou vodou by vás měli. Co děláte?

Helena: Namáčím žinku.

Paní Meierová: To si takhle akorát umyjete ty vaše špivavý pracky. Nemáte žádný zájem. Musíte dělat všechno, jak vám řeknu. Ne tady sedět nebo klečet. Oblečte mi ponožky. Ale za patu! Ženská, sakra, dělejte, co vám říkám. Buďte ráda, že můžete v Německu pracovat. Jinak se pěkně vraťte domů. Budu je informovat ve vaší kanceláři, jaká jste drzá. 

26. března 2010,  ráno

 Zavěsy jsou rozhrnuté. Helena klečí u postele. Na židli je přehozené oblečení a gumová podložka do vany, umyvadlo s vodou stojí na zemi. Paní Meierová už je vzhůru.

Paní Meierová: Co je dnes za den? 

Helena: Úterý.

Paní Meierová: A  jaká je venku teplota? 

Helena: Asi dvacet stupňů. 

Paní Meierová : Moje zahrada je teď pěkná.

Helena:  Jo, je. Růže kvetou.

Paní Meierová : Nerozumím vám. Pomalu se posadí na posteli, rozhlíží se: Fuj, jak ta gumová podložka vypadá. Musíte ji umýt. 

Helena potichu: Je podělaná. 

Paní Meierová: Cože? A dejte sem punčochy. Musí se správně spárovat. A vy jste jeden línější než druhej. Musíte se dívat, jestli jsou na těch punčochách vyšité stejné značky. Hledejte se mnou. Obě berou do ruky jeden pár stahovacích punčoch.

Helena: Ale vždyť jsou spárované. 

Paní Meierová:P Je tady černá šňůrka? Nevidím na to. A tady taky? Nedávejte je pryč. Jen tady nesedím a nekoukám jako vy. Protože jsem se na rozdíl od vás naučila pracovat. Helena najednou vytahuje blok. Něco si píše. Paní Meierová si toho všimne. Vy si to chcete všechno zapsat? Všechno to klidně zapište. Co všechno chcete vědět? O matce, o otci?  Potřebujete něco vyplnit? Kdo to chce vědět?

Helena: To já si zapisuju pro sebe.

Paní Meierová: No, to nic nestojí. I když dneska se za všechno musí platit. Za holiče. Ale to přece nemusím nikomu vyprávět. 

 Helena: To nemusíte. 

Paní Meierová: Sakra, otvírejte pořádně pusu, když mluvíte. Podívejte se do šuplíku, jestli tam nemám bílé králíky z porcelánu. Helena vstává, zmateně se rozhlíží. 

Helena: Nevím kde. V jakým šuplíku? 

Paní Meierová: Proč ho neotevřete. Kryjete je.

Helena potichu:  Kecy.

Paní Meierová: Vy jste se zbláznila. To řeknu. Řeknu to   své dceři. Určitě jste kradla taky! Třináct slonů jsem měla. Manžel je dostal z porcelánky. A vy teď nechcete otevřít skříň a podívat se! To snad není pravda. 

Helena: Ale o těch králících už mluvíte půl roku, že vám je někdo ukrad. O tom, že vám někdo ukradl králíky, už mluvíte půl roku.

Paní Meierová: Auuuu. Mám strašné bolesti. A včera po večeři mě pálil krk i žaludek. Mám podezření, že mě chtějí otrávit. Tvrdí mi, že nemám peníze, že musím do domova. Chtějí se mě zbavit. Nemůžu dneska vstát. To je škoda, že mi neposlali někoho, kdo se vyzná! Kolik je hodin?

Helena: Pět minut po desáté.

Paní Meierová: Nerozumím vám. Od doktora je to nezodpovědnost. Podejte mi tu lahvičku. Helena podává lahvičku, která stála na nočním stolku. 

Paní Meierová: Co je tam napsáno? Nemůžu to bez brejlí přečíst. 

Helena: Přečtu vám to.

Paní Meierová: To pálení žáhy už nevydržím. Přečtěte mi, co tam stojí. Nemám trpělivost ty bláboly číst. 

Helena: Těhotné ženy a při přecitlivělosti – nebrat! 

Paní Meierová: Neslyším. 

Helena křičí: Těhotné ženy…

Paní Meierová: Ale to nesedí. To jsem ještě nikdy neměla, takovýhle pálení. A co tam je ještě napsaný. Jsou to moc dlouhý slova. 

Helena: Je tam 45 procent alkoholu. 

Paní Meierová: Jeden z těch prášků nesnáším. Říkala jsem mu to, ale nereagoval.

Helena: Kdo?

Paní Meierová: Cože? Po Velikonocích mi dá něco jinýho, prej. Dneska má určitě dovolenou a nepostaral se o zástup.  Pěkné. Kde je ten papír, co jste vytáhla?

Helena pro sebe šeptá: Já? Jaký papír? Jak to, že teď tak blbě slyšíš.

Paní Meierová: A  ještě jste drzá? Přinesla už jste vodu na mytí? 

Helena: Ano. 

Paní Meierová: Tak mi umejte pravou paži. Helena svléká paní Meierové noční košili, vytahuje z umyvadlou jednu žínku a myje paní Meierovou.

Paní Meierová: Bože, vy jste nešikovná. Musíte tu žinku držet za rohy, takhle, aby nestříkala voda. Máte si to cvičit doma. Ale to vy stejně nepochopíte. A já vám to nemůžu vysvětlit. Paní Meierová se myje pomalu sama, ale jen obličej a ruce. Namáhavě i chodidla. Helena čeká. Pak ji utírá. Paní Meierová: To dneska stačí. Teď mi otevřete pastu na zuby. Helena podává kartáček, otvírá novou pastu. Pokládá ji vedle Meierové.

Paní Meierová: Proč jste mi vyhodila tu starou? 

Helena: Já?

Paní Meierová: Ne, takhle ji neotvírejte. Kam jdete? 

Helena vstává: Jdu dolů vařit kafe a připravit snídani.  

Paní Meierová: Nikam! Ta pasta ještě neni otevřená. Nic nevidím, nic v ní není. Kterou noční košili si mám vlastně oblíct? Podívejte se do skříně, která je teď na řadě? 

Helena podává noční košile.

Paní Meierová: Tahle, ta je moc teplá. Tu nechci. Tahle je zase moc lehká. 

Helena: Jsem dole v kuchyni, připravuju snídani. Vyberte si zatím jednu.

Helena přináší nese snídani. Vchází  do ložnice paní Meierové.

Paní Meierová: Ale já teď chtěla na záchod, ne jídlo! Vy si děláte, co chcete. To se do budoucna odnaučte. Nebo zavolejte do kanceláře a řekněte jim, že už nechcete přijít. Však já jim pak taky budu vyprávět…Tak a teď musím na záchod. 

Helena: Pomůžu vám. 

Paní Meierová: A teď jsou vejce a kafe studený. To nemám ráda. Mám to ráda horké. Chcete tenhle sýr? Máte ho ráda? Pro mě je moc ostrý. Ochutnala jsem ho, vidíte, tady. Chcete ho? 

Helena: A nemůžete si ho nastrouhat na špagety?

Paní Meierová: To si jako představujete, že si budu vařit nebo co? 

Helena: Ne, ale ten, kdo vám bude jídlo připravovat, vám může nastrouhat sýr.  

Paní Meierová: Volala Foglová, že zasadila na zahradě kytky. No jo, ale já nemůžu sama vstát a podívat se. Pohybuju se tak akorát od záchodové mísy ke žlabu a od žlabu do postele. Chcete ode mě něco k snídani?

Helena: Ne. Díky.

Paní Meierová: Podívejte se na to máslo. Včera jsem ho otevřela a vidíte tady tu stopu. Někdo tu přejel vidličkou a nabral si pěknou dávku. A kde mám vůbec hřeben? Měla jsem jeden sváteční. Můžete se zeptat mé dcery. Nemám ho od předvčerejška. A taky jsem měla porcelánový zajíce.

Helena polohlasem: Tak to už tady dlouho nebylo.

Helena odnáší podnos se snídaní a pak se vrací, aby se rozloučila: Na shledanou.

Tma.

2. dubna 2010, ráno

 Helena vchází. Rozhrnuje závěsy. Do místnosti pronikne denní světlo. Paní Meierová se probouzí. Pomalu se protahuje. 

Helena: Dobré ráno, paní Meierová. Helena se usadí na židli u postele.

Paní Meierová:  Dobré ráno. Včera v noci jsem vůbec nespala. Dělali takový rámus. 

Helena: Kdo?

Paní Meierová: Co říkáte? Nerozumím vám. A chtěli, ať se k nim hlásím. 

Helena: Kdo? Podává paní Meierové prášky a skleničku s vodou. Ta je beze slova polyká a zapíjí.

Paní Meierová: Sakra, nerozumím vám ani slovo. Údajně můj otec. Ale moji rodiče už umřeli. Mrtvola mého otce se sice nenašla, ale tomu by teď muselo být 150 let. 

Já mám strach, že mě můj zeť strčí do té nejhorší ubytovny. Co když mě odvezou? To už se mi totiž jednou stalo. Bylo myslím osm hodin. Najednou zvonek a ve dveřích dva muži v oranžovým. ´Jste paní Meierová?´ ptají se mě. ´Čím můžu sloužit´, ptám se já. ´Čekám na pomocnici, která mi pomáhá v domácnosti.´ ´Nemluvte pořád a pojďte s námi,´ říká jeden z nich. ´Já ale čekám na…´´Nemluvte, pojďte. Jinak použijeme násilí, ´povídají. ´No, já jsem konečně jenom slabá ženská, tak půjdu radši dobrovolně,´ řekla jsem.  Museli jsme projít naší ulicí. Všichni sousedi stáli venku, byl červen. Volala jsem přes ramena těch mužských, ´už jsme v Německu tak daleko, že se kradou občané na ulici.´ Neřekli mi, kam jdeme. Má pomocnice paní Schalkovská u mě ještě nebyla, aby udělala snídani. Jeli jsme do nemocnice, tu cestu jsem znala. Do nemocnice mě nesli na nosítkách. ´Co jsem udělala?´ křičela jsem. ´Rodiče mám nemocné, děti jsou ve škole, muž je ve válce. Všichni pryč.´To už jsem byla na nějakém oddělení a jedna doktorka v bílým plášti mi povídá: ´My musíme zjistit, jestli máte všechny znaky árijské rasy.´ Bála jsem se, že to bude gynekologický vyšetření. ´Chci ke svým dětem. My nejsme žádní nacisti,´ volala jsem. ´Vidíte, že se vám nic nestalo´, řekli mi v doktorském pokoji. ´Jen muže jste mi vzali! ječela jsem. A ty samý mužský mě odvezli zase zpátky. Paní Schalkovská už na mě čekala se snídaní. Sousedi jí řekli, co se stalo. Ona ke mně pokaždý přijížděla mercedesem ve zlatý barvě, a tak ji všichni znali.     

Helena: Ale v jakém roce to bylo? Do Hannoveru jste přišla až po válce. A vy to vyprávíte jako příhodu z války. 

Paní Meierová: Cože? A co to jídlo včera? Co říkali, když jste ho přinesla zpátky? 

Helena: Já jsem zbytek dala do lednice. 

Paní Meierová: Ale proč neděláte, co vám řeknu? 

Helena: Co jsem s tím jídlem měla dělat?

Paní Meierová: Odnést ho, odkud jste ho vzala. 

Helena: Vůbec nerozumím, o čem mluvíme. O večeři? 

Paní Meierová: Tak se zeptejte, když nevíte. Já tady musím všechno platit, hergot. Takové jídlo, to se hodí pro toho, kdo těžce pracuje. To přece musíte vědět, nějaký den už tu jste. Jak to s německým státem dopadne, když sem každý „Ausländer” přijde a dělá si, co chce. A ještě je za to placenej! Čekám na vaši reakci.

Helena vstává ze židle, chodí kolem postele. Paní Meierová divoce gestikuluje, mává rukama, křičí: Slyšela jste mě? No, jak si můžu připustit k tělu někoho, kdo si pak se mnou dělá, co chce. Vy přece nepracujete jen s lidma, který ztratili rozum. Já mám ještě dost rozumu. A snažím se vás zapojit do rozhovoru o tématech, o kterých nemáte potuchy. To už jste si musela všimnout. Sem přijdou cizinci a chtějí naše německý peníze. Já jsem takový osud taky prodělala ve Slezku, ale byla jsem mladá a měla jsem rodiče. Vás jsem si teda nezasloužila! My se přece můžeme obejít bez cizinců. Vaši nadřízení mají takových, jako jste vy, tucty.  Dřív byli starý lidi uctívaný. Ale teď jste všichni drzí jako opice. O vás jsem si to ale nemyslela. Teď to budu každýmu vyprávět. Chováte ty nejhorší myšlenky proti nám. Takový lidi vlastně patří za mříže. Milovat nás zrovna nemusíte, ale můžete aspoň odvádět slušnou práci. Jinak táhněte. Teď mi musíte pomoct, nebo  řekněte ve vaší kanceláři, že už nechcete přijít. Ode mě už několik vašich kolegů vylétlo velkým obloukem a znovu sem přijít nesmějí.

Helena: Na shledanou, paní Meierová. Šeptem: Nebo radši sbohem. Helena vychází.

Tma.

9.května ,ráno

 Na židli u postele je umyvadlo s vodou, na posteli jsou ručníky. Noční košile. Paní Meierová sedí na okraji postele nahá. Utírá si žínkou obličej, umývá si horní polovinu těla. Helena u ní klečí, omývá jí žínkou nohy. 

Helena: Paní Meierová, řekněte mi, od čeho máte takovou modřinu?

Paní Meierová: Ten flek? To už jste tady tak dlouho nebyla? Už to jde dolů. Ale hlavu jsem si udržela pořád. 

Helena: Podívám se po prádle. Helena jde ke skříni. Otvírá ji. Bere do ruky prádlo. Co tyhle balónkové kalhotky? 

Paní Meierová: Vy to víte líp než já, co si mám oblíct. Upadla jsem, víte. Nemohla jsem něco najít. Zapomněla jsem při tom, že nemůžu chodit. Vznášela jsem se jako archanděl koupelnou a pak vypnuli proud. Všichni najednou stáli na ulici. Zastavila jsem se v mém letu až o kachlíkovou zeď. Helena vytahuje kalhotky ze skříně, pokleká zase před Meierovou. Kalhotky pokládá. Vytahuje z kapsy bloček a malou tužku.

Paní Meierová: Píšete si to? 

Helena kývá: Jo.

Paní Meierová: Dneska přijde zase ten pes. Doktor. Jo, potřebuju jeden kuvér. Podívejte se do šuplíku, jestli tam není. Rychle, člověče.  A hřeben.  Helena podává paní Meierové její kabelku, která leží na zemi u postele. Paní Meierová se v ní přehrabuje.

Paní Meierová: A co je tady za obálku? 

Helena: Je tady napsáno 400 euro. Helena bere obálku do ruky.

Paní Meierová: Dejte to sem. Ale je tam jen 200 euro. Kde je ten zbytek? Já vám řeknu, ta Foglová, to je vyloženě cikánský typ. Ví, co kde mám. Ale na té obálce je napsáno 600, ne? 

Zvoní telefon. Helena ho zvedá a podává paní Meierovové.

 Paní Meierová do telefonu: Ještě jsem zaměstnaná mytím. Podává Heleně mlčky kabelku. Ta ji pokládá na zem.

Paní Meierová k Heleně: Snad není uraženej, když řeknu, že se myju. Teď mě určitě nechá čekat. To mi dělá schválně. Zvonek. Helena běží otevřít. Přichází doktor. Beze slova píchá paní  Meierové injekci a za pět minut zase odchází. 

Paní Meierová se dívá na Helenu: A to je všechno? Jen jedna injekce? Bolí to. 

Helena: Asi jste pořádně neuvolnila ruku.  Helena pomáhá paní Meierové obléct košili.

Paní Meierová: Byl strašně rychlý. Před ním si člověk musí dávat pozor na to, co říká. Všimla jste si? Když jsem si povzdechla, že se mi už nechce žít, díval se na mě tak divně.

Paní Meierová: Podejte mi kapesník, mám ho pod polštářem. Helena sahá pod polštářek .Vrtí záporně hlavou.

Paní Meierová se na ní podívá.

Paní Meierová. Cože, není tam? Vaši kolegové z pečovatelský služby jsou takový chudinky, že si nemůžou koupit vlastní papírový kapesníky. Představte si to. Kam jsem dala tu obálku s eurama, sakra?

Helena: Připravím vám snídani, než si vyčistíte zuby. Helena podává paní Meierové kartáček na zuby a plný kalíšek s vodou. Paní Meierová se nakládní nad umyvadlo s vodou, čistí si zuby. Helena rychle mizí. Po chvíli se vrací se snídaní. Tác pokládá nejdříve na noční stolek. Pomáhá paní Meierové usadit se v posteli.

Paní Meierová: Na měsíc se lítá a přitom jsou milióny lidí, co se trápí s umělýma zubama, co jako já nemůžou vyčistit to pitomý zubní lepidlo. Ale o to se vědci nestarají. 

Helena pro sebe: Kvůli vám přestanou astronauti lítat na Měsíc a stanou se dentisty ve výzkumu, aby vymysleli něco na vaše zuby. Hmmm. Přikrývá paní Meierovou. Dává jí na nohy tác se snídaní.

Paní Meierová: Snad mi ten mul nevyhodila! Jestli jo, tak už jí opravdu udám. Takhle nakládat s cizím majetkem.          

Helena: Milá paní Meierová. Dneska už musím jít. Sbohem! Vybíhá ze dveří.

Tma.

10. května 2010

Meierová leži mrtvá na zemi. Okolo ní kaluž krve. Helena sedí u stolu, kapesní kudlou krájí jablko, mezi bradou a ramenem drží telefonní sluchátko.  

Helena: Prosím vás, přijeďte hned, Lincolnova ulice patnáct…paní Meierová…. Spadla. Když jsem přišla, ležela na zemi.

Je slyšet sirénu, zvonek a hlasy zaměstnanců pohotovostní služby. Do ložnice vbíhají tři muži v bílém s nosítky, za nimi žena se zdravotním kufříkem. Ta pokleká u paní Meierové, měří puls a obrací se na muže s nosítky: Odneste ji.  

Helena dál krájí jablko, rovná dílky na talíř, pomalu jí. 

Muž k Heleně: Vy pojedete s námi. Postupně všichni odcházejí. Helena strká kudlu do kapsy,  otáčí se, ještě jednou si celý pokoj prohlédne. Zavírá dveře.  

10. května, Helenin byt, kuchyně.

Heinrich sedí u stolu, jí bramborovou kaši a párky. Helena vchází.

Heinrich: Co se stalo? Jak to, že už jsi doma? Jsi příšerně bílá!

Helena těžce usedá na židli, civí před sebe: Je mrtvá. Heinrich jde ke sporáku, bere si z hrnce ještě jeden párek. Helena mezitím vyndá z kapsy nůž a položí ho na stůl. Heinrich si znovu sedá ke stolu.

Heinrich: Paní Meierová? 

Helena: Jo. Kdo jinej.

Heinrich: No, dožila se požehnanýho věku. Tak se aspoň jednou nasnídáme společně, v klidu. Chceš chleba? Začíná jíst párek. Sahá po noži na stole: Co to tady leží za nůž?

Helena: Ten je po Meierový. Pořád mi ho nabízela, byl jí moc těžký do ruky. Tak jsem si ho vzala na památku. Heinrich drží nůž v ruce, oba se na něj dívají.

Tma.

